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1  εἰς τὸ   τέλος,    ἐν ψαλμοῖς ᾠδὴ τῷ 

1 Para o término, com salmos. Ode ao 

Δαυΐδ. ἐν τῷ ἐπικαλεῖσθαί    με 

David.    No      invocar      meu  

εἰσήκουσάς μου, ὁ Θεὸς τῆς 

    ouviu   -   me  o  Deus  da 

δικαιοσύνης   μου    ἐν  θλίψει 

     justiça     minha, em aflição  

ἐπλάτυνάς με.   οἰκτείρησόν  με καὶ 

 alargaste  me; compadece-te me  e  

εἰσάκουσον τῆς προσευχῆς  μου.   2  

    escuta       a       oração   minha. 2 

   υἱοὶ    ἀνθρώπων,  ἕως   πότε  

“Filhos dos homens, até quando  

     βαρυκάρδιοι;         ἱνατί  ἀγαπᾶτε 

pesados de coração? Porque amastes  

ματαιότητα καὶ  ζητεῖτε     ψεῦδος;  

   vaidade,     e  buscastes falsidade” 

  διάψαλμα. 3 καὶ γνῶτε ὅτι 

(Interlúdio)  3  E   sabei que  

ἐθαυμάστωσε Κύριος τὸν ὅσιον 

  magnificou   Senhor   o piedoso   

αὐτοῦ Κύριος εἰσακούσεταί μου ἐν τῷ 

  dele;  Senhor       ouvirá       me   no  

κεκραγέναι  με  πρὸς αὐτόν. 4 

    clamar    meu    a     ele.    4  

ὀργίζεσθε, καὶ μὴ  ἁμαρτάνετε   ἃ 

  Irai-vos      e  não   transgredi, que  

λέγετε   ἐν  ταῖς καρδίαις   ὑμῶν,  ἐπὶ 

  falai  com  os   corações vossos sobre  

ταῖς κοίταις ὑμῶν    κατανύγητε.  

 as    camas vossas, perturbai-vos! 

https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=a%2C%20a%2C%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%B9%CF%82,-.%20Comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/tau#:~:text=fim%2C%20t%C3%A9rmino.%20Nominativo%3A-,%CF%84%CE%B5%CE%BB%CE%BF%CF%82,-%3B%20plural%3A%20%CF%84%CE%B5%CE%BB%CE%B7.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de%3B%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BD,-%3B%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/c%C3%B3pia-unidades-de-medida#:~:text=%CF%88%CE%B1%CE%BB%CE%BC%CF%89%CE%BD%3B%20dativo%20plural%3A-,%CF%88%CE%B1%CE%BB%CE%BC%CE%BF%CE%B9%CF%82,-.%20Heb.%20%D7%AA%D7%94%D7%9C%D7%94%20tehilah
https://www.septuaginta.online/c%C3%B3pia-unidades-de-medida#:~:text=som%2C%20c%C3%A2ntico.%20Nominativo%3B-,%CF%89%CE%B4%CE%B7,-%3B%20plural%3A%20%CF%89%CE%B4%CE%B1%CE%B9%3B%20acusativo
https://www.septuaginta.online/notasdoslivrospoeticos#:~:text=Para%20o%20t%C3%A9rmino%3A-,Heb.%20possui%3A,-Ao%20M%C3%BAsico%2Dchefe
https://www.septuaginta.online/notasdoslivrospoeticos#:~:text=com%20salmos%3A-,Heb.%20possui%3A,-%D7%A0%D7%92%D7%99%D7%A0%D7%95%D7%AA%20Neghinot%20(termo
https://www.septuaginta.online/notasdoslivrospoeticos#:~:text=Ode%20para%20David%3A%20isto%20%C3%A9%2C-,o%20tradutor%20grego%20entende%20a%20preposi%C3%A7%C3%A3o%20antes%20do%20nome%20de%20David%20como%20de%20finalidade%3A,-%E2%80%9Cpara%E2%80%9D%20em%20vez%20de%20possessivo
https://www.septuaginta.online/nomespr%C3%B3prios#:~:text=Davi.%20Nome%20indeclin%C3%A1vel%3A-,%CE%94%CE%B1%CF%85%CE%B9%CE%B4,-.%20Heb.%20%D7%93%D7%95%D7%93%20David
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de%3B%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BD,-%3B%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=invocavam.%20Presente%20infinitivo%3A-,%CE%B5%CF%80%CE%B9%CE%BA%CE%B1%CE%BB%CE%B5%CE%B9%CF%83%CE%B8%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20invocar.%20Presente%20m%C3%A9dio
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=ouvi%3B%202%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CE%B9%CF%83%CE%B7%CE%BA%CE%BF%CF%85%CF%83%CE%B1%CF%82,-%E2%80%93%20ouviste%3B%203%C2%AA%20pessoa
https://www.septuaginta.online/th%C3%AAta#:~:text=ou%20%C3%ADdolos.%20Nominativo%3A-,%CE%B8%CE%B5%CE%BF%CF%82,-.%20Acusativo%3A%20%CE%B8%CE%B5%CE%BF%CE%BD.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/th%C3%AAta#:~:text=ou%20%C3%ADdolos.%20Nominativo%3A-,%CE%B8%CE%B5%CE%BF%CF%82,-.%20Acusativo%3A%20%CE%B8%CE%B5%CE%BF%CE%BD.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/notasdoslivrospoeticos#:~:text=ouviu%2Dme%3A-,Heb.%20possui%3A,-ouve%2Dme
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=Acusativo%3A%20%CE%B4%CE%B9%CE%BA%CE%B1%CE%B9%CE%BF%CF%83%CF%85%CE%BD%CE%B7%CE%BD.%20Genitivo%3A-,%CE%B4%CE%B9%CE%BA%CE%B1%CE%B9%CE%BF%CF%83%CF%85%CE%BD%CE%B7%CF%82,-.%20Dativo%3A%20%CE%B4%CE%B9%CE%BA%CE%B1%CE%B
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de%3B%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BD,-%3B%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=imperativo%3A%202%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CE%B9%CF%83%CE%B1%CE%BA%CE%BF%CF%85%CF%83%CE%BF%CE%BD,-%E2%80%93%20ouve%3B%203%C2%AA%20pessoa
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=acusativo%3A%20%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%83%CE%B5%CF%85%CF%87%CE%B7%CE%BD%3B%20genitivo%3A-,%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%83%CE%B5%CF%85%CF%87%CE%B7%CF%82,-%3B%20dativo%3A%20%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%83%CE%B5%CF%85%CF%87%CE%B7%3B%20acusativo
https://www.septuaginta.online/ypsilon#:~:text=%CF%85%CE%B9%CE%BF%CF%82%20%E2%80%93%20filho.-,Nominativo,-%3A%20%CF%85%CE%B9%CE%BF%CF%82.%20Acusativo%3A%20%CF%85%CE%B9%CE%BF%CE%BD
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=%CE%B1%CE%BD%CE%B8%CF%81%CF%89%CF%80%CE%BF%CF%85%CF%82.%20Genitivo%20plural%3A-,%CE%B1%CE%BD%CE%B8%CF%81%CF%89%CF%80%CF%89%CE%BD,-.%20Dativo%20plural%3A%20%CE%B1%CE%BD%CE%B8%CF%81%CF%89%CF%80%CE%BF%CE%B9%CF%82
https://www.septuaginta.online/preposição#:~:text=εως – eôs%2C até%2C ainda.
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=vez%20quando.%20Adv%C3%A9rbio%3A-,%CF%80%CE%BF%CF%84%CE%B5,-.%20Heb.%20%D7%9E%D7%AA%D7%99%C2%A0%20matai
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=ama%3B%202%C2%AA%20plural%3A-,%CE%B1%CE%B3%CE%B1%CF%80%CE%B1%CF%84%CE%B5,-%E2%80%93%20amaste%3B%203%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/notasdoslivrospoeticos#:~:text=pesados%20de%20cora%C3%A7%C3%A3o%3F%3A-,Heb.%20possui%3A,-a%20minha%20gl%C3%B3ria
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/dz%C3%AAta#:~:text=procuramos%3B%202%C2%AA%20plural%3A-,%CE%B6%CE%B7%CF%84%CE%B5%CE%B9%CF%84%CE%B5,-%E2%80%93%20procurais%3B%203%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/c%C3%B3pia-unidades-de-medida#:~:text=palsa%20musical.%20Nominativo%3A-,%CE%B4%CE%B9%CE%B1%CF%88%CE%B1%CE%BB%CE%BC%CE%B1,-%3B%20acusativo%3A%20%CE%B4%CE%B9%CE%B1%CF%88%CE%B1%CE%BB%CE%BC%CE%B1%3B%20genitivo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=conhe%C3%A7a%3B%202%C2%AA%20plural%3A-,%CE%B3%CE%BD%CF%89%CF%84%CE%B5,-%E2%80%93%20conhecei%3B%203%20plural
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=%CE%BF%CF%84%CE%B9%20%E2%80%93%20oti%2C%20conjun%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=YHWH%2C%20YHVH.%20Nominativo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%82,-.%20Acusativo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CE%BD.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=YHWH%2C%20YHVH.%20Nominativo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%82,-.%20Acusativo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CE%BD.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/notasdoslivrospoeticos#:~:text=Sl%204.3%20magnificou%3A-,Heb.%20possui%3A,-separou%3B%20isto%20%C3%A9
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=YHWH%2C%20YHVH.%20Nominativo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%82,-.%20Acusativo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CE%BD.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=YHWH%2C%20YHVH.%20Nominativo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%82,-.%20Acusativo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CE%BD.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=%C3%A1s%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CE%B9%CF%83%CE%B1%CE%BA%CE%BF%CF%85%CF%83%CE%B5%CF%84%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20ouvir%2Dse%2D%C3%A1
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de%3B%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BD,-%3B%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=clamem.%20Perfeito%20infinitivo%3A-,%CE%BA%CE%B5%CE%BA%CF%81%CE%B1%CE%B3%CE%B5%CE%BD%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20clamar.%20Partic%C3%ADpio%20perfeito
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=pra%2C%20para.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%82,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=te%3B%202%C2%AA%20plural%3A-,%CE%BF%CF%81%CE%B3%CE%B9%CE%B6%CE%B5%CF%83%CE%B8%CE%B5,-%E2%80%93%20irai%2Dvos.%20Presente
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BC%CE%B7,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=dizes%3B%202%C2%AA%20plural%3A-,%CE%BB%CE%B5%CE%B3%CE%B5%CF%84%CE%B5,-%2D%20dizeis.%20Presente%20imperativo
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de%3B%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BD,-%3B%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%CE%BA%CE%B1%CF%81%CE%B4%CE%B9%CF%89%CE%BD.%20Dativo%20plural%3A-,%CE%BA%CE%B1%CF%81%CE%B4%CE%B9%CE%B1%CE%B9%CF%82,-.%20Vocativo%20plural%3A%20%CE%BA%CE%B1%CF%81%CE%B4%CE%B9%CE%B1%CE%B9
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=por%2C%20diante%2C%20contra%3A-,%CE%B5%CF%80%CE%B9,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%CE%BA%CE%BF%CE%B9%CF%84%CF%89%CE%BD.%20Dativo%20plural%3A-,%CE%BA%CE%BF%CE%B9%CF%84%CE%B1%CE%B9%CF%82,-.%20Heb.%20%D7%9E%D7%A9%D7%9B%D7%91%20mishkav
https://www.septuaginta.online/notasdoslivrospoeticos#:~:text=4.4%20perturbai%2Dvos%3A-,Heb.%20possui%3A,-calai%2Dvos.


 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

  διάψαλμα. 5   θύσατε    θυσίαν 

(Interlúdio). 5 Ofereçai sacrifício  

δικαιοσύνης καὶ ἐλπίσατε   ἐπὶ 

  de justiça,    e    esperai   sobre 

Κύριον. 6 πολλοὶ λέγουσι      τίς 

Senhor.  6 Muitos   dizem: “Quem 

  δείξει    ἡμῖν  τὰ ἀγαθά; ᾿Εσημειώθη  

mostrará a nós os  bens?”  Manifesta  

  ἐφ᾿ ἡμᾶς τὸ φῶς τοῦ προσώπου σου,  

sobre  nós  a   luz   da       face     tua, 

   Κύριε.  7 ἔδωκας εὐφροσύνην εἰς 

ó Senhor. 7  Deste     regozijo      a 

τὴν καρδίαν μου ἀπὸ καρποῦ  σίτου,  

  o   coração meu, de     fruto do trigo 

   οἴνου  καὶ  ἐλαίου  αὐτῶν  

do vinho  e  do azeite deles  

    ἐπληθύνθησαν.     8   ἐν εἰρήνῃ  

foram multiplicados. 8 Em   paz   

  ἐπὶ  τὸ αὐτὸ κοιμηθήσομαι καὶ 

sobre a   ele     serei deitado   e 

ὑπνώσω,  ὅτι σύ,   Κύριε,   κατὰ  

dormirei, que tu, ó Senhor, como 

  μόνας     ἐπ᾿     ἐλπίδι  

somente sobre esperança  

  κατῴκισάς     με. 

farás habitar a mim. 

 

 

 

https://www.septuaginta.online/c%C3%B3pia-unidades-de-medida#:~:text=palsa%20musical.%20Nominativo%3A-,%CE%B4%CE%B9%CE%B1%CF%88%CE%B1%CE%BB%CE%BC%CE%B1,-%3B%20acusativo%3A%20%CE%B4%CE%B9%CE%B1%CF%88%CE%B1%CE%BB%CE%BC%CE%B1%3B%20genitivo
https://www.septuaginta.online/th%C3%AAta#:~:text=sacrifica%3B%202%C2%AA%20plural%3A-,%CE%B8%CF%85%CF%83%CE%B1%CF%84%CE%B5,-%E2%80%93%20sacrificai%3B%203%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/th%C3%AAta#:~:text=Nominativo%3A%20%CE%B8%CF%85%CF%83%CE%B9%CE%B1.%20Acusativo%3A-,%CE%B8%CF%85%CF%83%CE%B9%CE%B1%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B8%CF%85%CF%83%CE%B9%CE%B1%CF%82.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=Acusativo%3A%20%CE%B4%CE%B9%CE%BA%CE%B1%CE%B9%CE%BF%CF%83%CF%85%CE%BD%CE%B7%CE%BD.%20Genitivo%3A-,%CE%B4%CE%B9%CE%BA%CE%B1%CE%B9%CE%BF%CF%83%CF%85%CE%BD%CE%B7%CF%82,-.%20Dativo%3A%20%CE%B4%CE%B9%CE%BA%CE%B1%CE%B
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=por%2C%20diante%2C%20contra%3A-,%CE%B5%CF%80%CE%B9,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=Nominativo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%82.%20Acusativo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CE%BD,-.%20Dativo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CF%89.%20Genitivo
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=Nominativo%3A%20%CF%80%CE%BF%CE%BB%CF%85%CF%82%3B%20plural%3A-,%CF%80%CE%BF%CE%BB%CE%BB%CE%BF%CE%B9,-.%20fem.%20%CF%80%CE%BF%CE%BB%CE%BB%CE%B7%3B%20plural
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=pessoa%3A%20%CE%B5%CE%BB%CE%B5%CE%B3%CE%B5%CF%84%CE%BF%20%E2%80%93%20dizia.-,Presente%20indicativo,-%3A%201%C2%AA%20pessoa%3A%20%CE%B5%CF%81%CF%89
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=mostrar%C3%A1s%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B4%CE%B5%CE%B9%CE%BE%CE%B5%CE%B9,-%E2%80%93%20mostrar%C3%A1%3B%203%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=%CE%B1%CE%B3%CE%B1%CE%B8%CE%B7.%20Vocativo%3A%20%CE%B1%CE%B3%CE%B1%CE%B8%CE%B5.-,Acusativo%20plural,-%3A%20%CE%B1%CE%B3%CE%B1%CE%B8%CE%BF%CF%85%CF%82%3B%20fem.%20%CE%B1%CE%B3%CE%B1%CE%B8%CE%B1%CF%82
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=%CE%B5%CF%86%2C%20contra%C3%A7%C3%A3o%20de%20%CE%B5%CF%80%CE%B9
https://www.septuaginta.online/phi#:~:text=f%C3%B4s%2C%20luz.%20Nominativo%3A-,%CF%86%CF%89%CF%82,-%3B%20plural%3A%20%CF%86%CF%89%CF%84%CE%B1.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=Acusativo%3A%20%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%83%CF%89%CF%80%CE%BF%CE%BD.%20Genitivo%3A-,%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%83%CF%89%CF%80%CE%BF%CF%85,-.%20Dativo%3A%20%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%83%CF%89%CF%80%CF%89.%20Vocativo
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=Acusativo%3A%20%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%83%CF%89%CF%80%CE%BF%CE%BD.%20Genitivo%3A-,%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%83%CF%89%CF%80%CE%BF%CF%85,-.%20Dativo%3A%20%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%83%CF%89%CF%80%CF%89.%20Vocativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=Genitivo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%85.%20Vocativo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%B5,-.%20Acusativo%20plural%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%85%CF%82
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=indicativo%3A 2ª pessoa%3A-,εδωκας,-%3B 3ª pessoa%3A εδωκεν
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=a%2C%20a%2C%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%B9%CF%82,-.%20Comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/notasdoslivrospoeticos#:~:text=4.6%20%C3%B3%20Senhor%3A-,Heb.%20acrescenta%3A,-%D7%A1%D7%9C%D7%94%20selah%2C%20termo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=Nominativo%3A%20%CE%BA%CE%B1%CF%81%CE%B4%CE%B9%CE%B1.%20Acusativo%3A-,%CE%BA%CE%B1%CF%81%CE%B4%CE%B9%CE%B1%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CE%BA%CE%B1%CF%81%CE%B4%CE%B9%CE%B1%CF%82.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B1%CF%80%CE%BF,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=Acusativo%3A καρπον. Genitivo%3A-,καρπου,-. Heb. פרי  pere
https://www.septuaginta.online/sigma#:~:text=%CF%83%CE%B9%CF%84%CE%BF%CE%BD%20/%20%CF%83%CE%B9%CF%84%CE%B1.%20Genitivo%3A-,%CF%83%CE%B9%CF%84%CE%BF%CF%85,-.%20Dativo%3A%20%CF%83%CE%B9%CF%84%CF%89.%20Genitivo
https://www.septuaginta.online/notasdoslivrospoeticos#:~:text=fruto%20do%20trigo%3A-,Heb.%20possui%3A,-do%20tempo%20em
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=Acusativo%3A%20%CE%BF%CE%B9%CE%BD%CE%BF%CE%BD.%20Genitivo%3A-,%CE%BF%CE%B9%CE%BD%CE%BF%CF%85,-.%20Dativo%3A%20%CE%BF%CE%B9%CE%BD%CF%89.%20Genitivo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=Dativo%3A%20%CE%B5%CE%BB%CE%B1%CE%B9%CF%89.%20Genitivo%3A-,%CE%B5%CE%BB%CE%B1%CE%B9%CE%BF%CF%85,-.%20Heb.%20%D7%A9%D7%9E%D7%9F%C2%A0%20s%C3%AAmen
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=Aoristo%20passivo%20plural%3A-,%CE%B5%CF%80%CE%BB%CE%B7%CE%B8%CF%85%CE%BD%CE%B8%CE%B7%CF%83%CE%B1%CE%BD,-%E2%80%93%20foram%20multiplicados.%20Aoristo
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de%3B%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BD,-%3B%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=Genitivo%3A%20%CE%B5%CE%B9%CF%81%CE%B7%CE%BD%CE%B7%CF%82.%20Dativo%3A-,%CE%B5%CE%B9%CF%81%CE%B7%CE%BD%CE%B7,-.%20Heb.%20%D7%A9%D7%9C%D7%95%D7%9D%C2%A0%20shalom
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=por%2C%20diante%2C%20contra%3A-,%CE%B5%CF%80%CE%B9,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=Futuro%20passivo%20indicativo%3A-,1%C2%AA%20pessoa%3A%20%CE%BA%CE%BF%CE%B9%CE%BC%CE%B7%CE%B8%CE%B7%CF%83%CE%BF%CE%BC%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20serei%20deitado.
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=%CE%BF%CF%84%CE%B9%20%E2%80%93%20oti%2C%20conjun%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=Genitivo%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%85.%20Vocativo%3A-,%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%B5,-.%20Acusativo%20plural%3A%20%CE%BA%CF%85%CF%81%CE%B9%CE%BF%CF%85%CF%82
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=de%20acordo%2C%20como%3A-,%CE%BA%CE%B1%CF%84%CE%B1,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/mu#:~:text=%CE%BC%CE%BF%CE%BD%CE%B7.%20Acusativo%20plural%3A-,%CE%BC%CE%BF%CE%BD%CE%B1%CF%82,-.%20Genitivo%20plural%3A%20%CE%BC%CE%BF%CE%BD%CF%89%CE%BD
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=por%2C%20diante%2C%20contra%3A-,%CE%B5%CF%80%CE%B9,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=indicativo%3A%202%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%BA%CE%B1%CF%84%CF%89%CE%BA%CE%B9%CF%83%CE%B1%CF%82,-%E2%80%93%20habitaste%3B%203%C2%AA%20pessoa
https://www.septuaginta.online/notasdoslivrospoeticos#:~:text=me%20far%C3%A1s%20habitar%3A-,Heb.%20omite,-%E2%80%9Cme%20far%C3%A1s%20habitar
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